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Quick Start Guide

Setting up a Home Network - Router Mode

1. Choose the Router mode.

0o EX LI L]

1

Router—

RT-N12 Repeater

AP

2. Connect your devices.

NOTE: For more details on the features of the wireless router, refer to the user manual

included in the Utility CD.

EC Declaration of Conformity

We, the undersigned,

ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN R.O.C.
Country: TAIWAN

Authorized representative in Europe: ASUS COMPUTER GmbH

Address, City: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN

Country: GERMANY

declare the following apparatus:
[ Product name : | ASUS Wireless SuperSpeedN Router |
| Model name : | RTN12 |

f with the i qui of the

[X2004/108/EC-EMC Directive

X EN 55024:1998+A1:2001+A2:2003
[ EN 6100 95+A1:200 2005
[0 EN 5502

X EN 300 328 V1.7.1(2006-10)
O EN 300 440-1 V/1.4.1(2008-05)

EN 301 489-1 V1.8.1(2008-04)
EN 301 489-3 V1.4.1(2002-08)
EN 301 489-4 VV1.3.1(2002-08)
EN 301 489-7 VV1.3.1(2005-11)
EN 301 489-9 V1.4.1(2007-11)

El EN 301 489-17 V1.3.2(2008-04)

EN 301 893 V1.4.1(2005-03) El

EN 50360:2001 El

O EN 50371:2002 El

O EN 62311:2008 El

X EN 50385:

N 301 489-24 V1.4.1(2007-09)
N 302 326-2 V1.2.2(2007-06)
N 302 326-3 V1.3.1(2007-09)

X

()

[m]

. ()

EN 301 908-1 V3.2.1(2007-05) ]
X

a

[m]

()

[ EN 301 357-2 V1.3.1(2006-05)

[X2006/95/EC-LVD Directive

X EN 60950-1:2001+A11:2004

XCE marking

[0 EN60065:2002+A1:2006

q3

(EC conformity marking)

Position: CEO
Name :  Jerry Shen

<,

Signature :

Declaration Date: Jul. 28, 2009

Year to begin affixing CE marking:2009

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our
products at ASUS REACH website at http:/green.asus.com/english/REACH.htm.
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3. Launch the web browser and follow the Quick Internet Setup (QIS) steps.

rsu: RT-N12

[ Redetecting your connection status

Start to detect your connection type...
Detecting at 9 times, the maximum time of detection
is 20 saconds.

4. Setup is completed.
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English

1. Choose the Router mode.

2. Connect your devices.

3. Launch the web browser and follow the Quick Internet Setup (QIS) steps.

4. Setup is completed.

NOTE: For more details and advanced configuration instructions, refer to the user manual included in the support CD.

Francais

1. Sélectionnez le mode du routeur.

2. Connectez les périphériques.

3. Lancez votre navigateur Web puis suivez les étapes du gestionnaire de configuration rapide d’Internet en ligne (QIS).

4. La configuration est terminée.

NOTE : pour obtenir des instructions détaillées sur les configurations avancées, consultez le manuel de I'utilisateur situé sur le CD de support.

Deutsch

1. Router-Modus auswéhlen.

2. SchlieBen Sie lhre Gerate an.

3. Starten sie einen Web-Browser und folgen sie den Internet-Schnelleinstellungsschritten (QIS).

4. Die Einrichtung ist fertig.

HINWEIS: Fiir mehr Details und die erweiterten Konfigurationsanweisungen beziehen Sie sich bitte auf das in der Support-CD enthaltenen
Benutzerhandbuch.

Italiano

1. Scegliere la modalita Router.

2. Collegare le periferiche.

3. Awviare il browser web e seguire la procedura QIS (Quick Internet Setup).

4. La configurazione € stata completata.

NOTA: Per ulteriori informazioni e per le istruzioni sulla configurazione avanzata, consultare il manuale utente nel CD di supporto.

Pycckuin

1. BbibepuTe pexum poyTepa.

2. ToakniounTe BawwW ycTpoicTBA.

3. 3anyctute 6pay3ep u cnefyiiTe MHCTPYKUMAM BbICTPOro noakntodeHna K MutepreTy (QIS).

4. YcraHoBKa 3aBeplueHa.

NPUMEYAHVE: [lononHUTENbHYI0 MHKOPMALWIO 1 MHCTPYKLIA CMOTPUTE B PyKOBOACTBE MOMb30BaTENA Ha KOMNAKT-AMUCKE.

Bwnrapcku

1. V3bepete pexxum Router (PyTep).

2. CsbpxeTe ycTponcTBara.

3. CrapTupaiiTe yeb 6paysbpa v cneasaiite cTbnkute B Quick Internet Setup (QIS) (Bbpan MHTEPHET HAacTPONKK).
4. KoH(urypnpaHeTo npuKmiom.

3ABEJIEXXKA: 3a noseye MHhopMaUnA 1 MHCTPYKLMM 38 Pa3LUMPeH HACTPOVIKY, BUXKTE PbKOBOACTBOTO Ha NOTpe6MUTeNa HaMmpaLLo ce Ha
nomowHnA CD anck.

Cesky

1. Zvolte rezim Router (Smérovac).

2. Pripojte zafizeni.

3. Spustte webovy prohlize¢ a postupujte podle krokli Rychlého nastaveni Internetu (QIS).

4. Instalace je dokoncena.

Dansk

1. Veelg rutertilstanden.

2. Tilslut enhederne.

3. Start webbrowseren og folg quick-internetopsaetning (QIS) trinene.

4. Opsaetning fuldfort.

BEMZERK: For yderligere oplysninger og avancerede konfigurationsanvisninger, se brugervejledningen pa hjeelpe-cd’en.

Nederlands

1. Kies de routermodus.

2. Sluit uw apparaten aan.

3. Start de webbrowser en volg de QIS-stappen (Quick Internet Setup (snelle internetinstelling)).
4. De instelling is voltooid.

OPMERKING: Raadpleeg de handleiding op de ondersteunings-cd voor meer informatie en g [

Eesti

1. Valige ruuteri reziim.
2. Uhendage seadmed.
3. itage veebibrauser ja jérgige viisardi Quick Internet Setup (Interneti-iihenduse kiirhaélestus (QIS)) samme.
4. Haélestus on I6pule viidud.

MARKUS: Taiendavat teavet ja tapsemaid konfigt

Suomi

1. Valitse reititintila.

2. Kytke laitteet.

3. Kaynnista verkkoselain ja noudata QIS-asennuksen vaiheita.

4. Asennus on valmis.

Huomautus: Voit katsoa tarkempia tietoja ja lisaméadritysten ohjeita tuki-CD-levyll4 olevasta kéyttéoppaasta.
EAANVIKG

1. EmuAéETe TV Katdotaon Aettoupyiag Tou ApopoAoynTh.
2. ZUVBEOTE TIG CUOKEUEG 0OG.

juhiseid leiate kasutusjuhendist, mis sisaldub seadmega kaasnenud tugi-CD-I.

3. ExkvioTe To pdypappa rhorynang oto 3ladikTuo kat akohouBote Ta Bruata g Mpfiyopng Eykataotaong Intemet (QIS).

4. H eykatdotaon xet OAOKANPwOEL.

SHMEIQSH: MNa reploodTepeg AeMTopépeleq Kal 0dnyieg Slapdpdwaong yia MpoXwpenHEVOUS, avatpEETe aTo eYXELpiBlo XpNOTn Mou
mapéxetat 0to CD umooThpIENg.

Magyar

1. Vélassza a router izemmodot.

2. Csatlakoztassa az eszkozoket.

3. Inditsa el a webbdngészot, és kévesse a gyors internetes bedllitas (QIS) [épéseit.

4. Abedllitas befejezodott.

MEGJEGYZES: A tovabbi részleteket és a specialis konfiguracio utasitasait illetden tekintse meg a tamogaté CD-n 16vd felhasznaléi Gtmutatét.

Latviski

1. lzvelieties marSrutétaja rezimu.

2. Savienojiet savas ierices. ~

3. Palaidiet timek|a parltku un izpildiet Quick Internet Setup (Atras interneta palaisanas) (QIS) so|us.

4. lestati$ana ir pabeigta.

PIEZIME: Detalizétaku informaciju un uzlabotas konfiguracijas instrukcijas meklgjiet atbalsta CD esosaja lietotaja rokasgramata.

Lietuviy
1. Pasirinkite marsrutizatoriaus rezima.

2. Prijunkite prietaisus.

3. Paleiskite interneto narsykle ir vadovaukités greitos internetinés sarankos (QIS) nuorodomis.
4. Saranka baigta.
PASTABA: Jei reikia daugiau ir

Norsk

1. Velg Router (Ruter)-modusen.

2. Koble til enhetene dine.

3. Start nettleseren og folg trinnene til Quick Internet Setup (QIS) (Rask oppsett av Internett).

4. Oppsettet er ferdig.

MERK: For mer detaljert informasjon og avanserte instrukser om konfigurasjon, se brukerveiledningen som fulgte med pa stotte CD-en.

Polski

1. Wybierz tryb pracy routera.

2. Podtacz swoje urzadzenia.

3. Uruchom przegladarke internetowg i postgpuj zgodnie z poleceniami Szybkiej konfiguracji Internetu (QIS).
4. Konfiguracja zostata zakoriczona.

UWAGA: Szczegotowe informacje oraz instrukcje dotyczace zaawansowanej konfiguracji znajdujg sie w podreczniku uzytkownika umieszczonym

na plycie CD z oprogramowaniem.

Portugués

1. Escolha 0 modo Router.

2. Ligue os dispositivos.

3. Abra o browser da web e siga as instrugdes para configuragdo rapida da Internet.

4. A configuracéo fica assim concluida.

NOTA: Para obter mais detalhes e instrugdes de configuragédo avangada, consulte o manual do utilizador incluido no CD de suporte.

Romana

1. Alegeti modul Router.

2. Conectati dispozitivele dvs.

3. Lansati browser-ul web si urmati pasii de Conectare Rapida la Internet (QIS).

4. Conectarea este finalizata.

NOTA: Pentru mai multe detalii si instructiuni de configurare complexa, consultati manualul inclus pe CD-ul de asistenta.

®

ir iSpléstinés ijos instrukcijy, Zr. vartotojo vadova, esantj pagalbos kompaktiniame diske (CD).

Slovensky

1. Zvolte rezim Router (Smerovac).

2. Pripojte svoje zariadenia.

3. Spustite internetovy prehliadaé a postupuijte podra krokov Stru¢ného navodu pre nastavenie internetu (QIS).

4. Nastavenie je dokoncené.

POZNAMKA: Viac podrobnosti a pokyny pre rozsirent konfiguréciu najde v navode na obsluhu na CD s podporou.

Espanol

1. Seleccione el modo Router.

2. Conecte sus dispositivos.

3. Abra su explorador web y siga los pasos indicados por la funcion Quick Internet Setup répida de Internet.

4. Ha finalizado la configuracion.

L\IOTA: Si desea obtener mas informacion o instrucciones de configuracion avanzada, consulte el manual del usuario que incluye el CD
e soporte.

Svenska

1. Valj routerlaget.

2. Anslut dina enheter.

3. Oppna webblasaren och flj stegen i QIS (snabb Internet-instélining).

4. Instéllningen slutford.

OBS: Fér mer information och avancerade konfigurationsinstruktioner, se bruksanvisningen pa support-CD-skivan.
YKpaiHcbka

1. Bubepitb pexxum Router (MapiupyTtusatop).

2. TliaknioiTs NpUCTpOi.

3. 3anycTiTb Gpay3ep i AOTPUMYIATEC IHCTPYKLN AnA LLIBUAKOro 3'eaHaHHA 3 Mepexeto IHTepHeT (QIS).
4. HanawTyBaHHA 3aBepLUEHO.

MPUMITKA: Binblue noapobuLib Ta BKasiBKy WO BUCOKOTEXHONOM4HMX KOHirypaLliii Bu 3HaitneTe B KepiBHULITBI KOPUCTyBaYa Ha
KOMMaKT-ANCKY MiATPUMKN.

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
+  This device may not cause harmful interference.
«  This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is

no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.

+  Increase the separation between the equipment and receiver.

+  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Safety Information

To maintain compliance with FCC’s RF exposure guidelines, this equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator and your body. Use on the supplied antenna.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.
Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and
EN 301 489-17 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case the
user may be required to take adequate measures.

Operation Channels: Ch1~11 for N. America, Ch1~14 Japan, Ch1~13 Europe (ETSI)

IC Warning
The Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment Regulation.

Cet appareil numerique de la class B respecte toutes les exigences du Reglement
sur le materiel brouilleur du Canada.

NCC Warning
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Extending Your Wireless Network - Repeater Mode

1. Choose the Repeater mode.

English

1. Choose the Repeater mode.

2. Connect your devices.

3. Launch the web browser and follow the Quick Internet Setup (QIS) steps.
4. Setup is completed.

Francais

1. Sélectionnez le mode du répéteur.
2. Connectez les périphériques.

3. Lancez votre navigateur Web puis suivez les étapes du gestionnaire de configuration rapide d’Internet en ligne (QIS).

4. La configuration est terminée.
D h

I

Router— AP
Repeater

0o (XX EE]

RT-N12

2. Connect your devices.

Client

@ Wireless Router

3. Launch the web browser and follow the Quick Internet Setup (QIS) steps.

[ select the AP and click [connect].

ot i
1 =

T [T

Wireless name

default 1 Open System (NONE) =
» guest 1 Open System (HONE)
public ki Open System (NONE) &
RT-N15 3wt @  w
RT-N16 8 werenre@  w
Jason 9 WRAZ-Pe sonal (AES) @) =
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4. Setup is completed.
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1. Repeater-Modus auswéhlen.

2. SchlieBen Sie Ihre Geréte an.

3. Starten sie einen Web-Browser und folgen sie den Internet-Schnelleinstellungsschritten (QIS).
4. Die Einrichtung ist fertig.

Italiano

1. Scegliere la modalita Ripetitore.

2. Collegare le periferiche.

3. Awviare il browser web e seguire la procedura QIS (Quick Internet Setup).
4. La configurazione & stata completata.

Pycckuin

1. BblbepuTe pexum NoBTOpUTENA.

2. [opkmniounTe Balm yCTPONCTBA.

3. 3anyctute 6paysep v cneayiTe MHCTPYKLMAM BbiCTporo noakniodeHna k MHTeprety (QIS).
4. YcraHoBKa 3aBeplueHa.

Bbnrapcku

1. W3bepete pexum Repeater (MosToputen).

2. CsbpxeTe ycTponcTBata.

3. Craptupaiite yeb 6pay3bpa 1 cnegpaiite cTbnkute B Quick Internet Setup (QIS) (Bbpan MHTEPHET HACTPONKK).
4. KoHthurypupaHeTo npuKmioyn.

Cesky

1. Zvolte rezim Repeater (Regenerativni zesilovac).

2. Pfipojte zafizeni.

3. Spustte webovy prohlize¢ a postupujte podle krokd Rychlého nastaveni Internetu (QIS).
4. Instalace je dokonéena.

Dansk

1. Veelg gentagetilstanden.

2. Tilslut enhederne.

3. Start webbrowseren og folg quick-internetopsaetning (QIS) trinene.
4. Opseetning fuldfort.

Nederlands

1. Kies de repeatermodus.

2. Sluit uw apparaten aan.

3. Start de webbrowser en volg de QIS-stappen (Quick Internet Setup (snelle internetinstelling)).
4. Deinstelling is voltooid.

Eesti

1. Valige jérguri reziim.

2. Uhendage seadmed.

3. Kaivitage veebibrauser ja jargige viisardi Quick Internet Setup (Interneti-ihenduse kiirhaalestus (QIS)) samme.
4. Hadalestus on I6pule viidud.

Suomi

1. Valitse toistintila.

2. Kytke laitteet.

3. Kaynnista verkkoselain ja noudata QIS-asennuksen vaiheita.

4. Asennus on valmis.

EAAnviké

1. EmuAéETe TV Katdotaon Aettoupyiag Tou Emavainrm.

2. ZUVOEODTE TIG OUCKEUEG 0OG.

3. EKKIVAOTE TO TipOYpappa rhonynong oto 81adikTuo kat akoAouBnate ta Bhuata g Mpryopng Eykatdotaong Internet

(QIs).
4. H eykardotaon £xet OAOKANpwOEL.

Magyar

1. Valassza az er6sité izemmodot.

2. Csatlakoztassa az eszkozoket.

3. Inditsa el a webbongészét, és kovesse a gyors internetes beallitas (QIS) Iépéseit.
4. Abeallitas befejezédott.

Latviski
1. lzvélieties atkartotaja rezimu.
. Savienojiet savas ierices. B
3. Palaidiet timek|a parlaku un izpildiet Quick Internet Setup (Atras interneta palaiSanas) (QIS) solus.
4. lestati8ana ir pabeigta.

Lietuviy

1. Pasirinkite retransliatoriaus rezima.

2. Prijunkite prietaisus.

3. Paleiskite interneto narsykle ir vadovaukités greitos internetinés sarankos (QIS) nuorodomis.
4. Saranka baigta.

Norsk

1. Velg Repeater (Gjenta)-modus.

2. Koble til enhetene dine.

3. Start nettleseren og folg trinnene til Quick Internet Setup (QIS) (Rask oppsett av Internett).
4. Oppsettet er ferdig.

Polski

1. Wybierz tryb pracy repetera.

2. Podfacz swoje urzadzenia.

3. Uruchom przegladarke internetowg i postepuj zgodnie z poleceniami Szybkiej konfiguracii Internetu (QIS).
4. Konfiguracja zostata zakoriczona.

Portugués

1. Escolha o modo Repetidor.

2. Ligue os dispositivos.

3. Abra o browser da web e siga as instrugdes para configuracéo rapida da Internet.
4. Aconfiguragéo fica assim concluida.

Romana

1. Alegeti modul Repetare.

2. Conectati dispozitivele dvs.

3. Lansatj browser-ul web si urmati pasii de Conectare Rapida la Internet (QIS).
4. Conectarea este finalizata.

Slovensky

1. Zvolte rezim Repeater (Retranslator).

2. Pripojte svoje zariadenia.

3. Spustite internetovy prehliada¢ a postupujte podfa krokov Struéného navodu pre nastavenie internetu (QIS).
4. Nastavenie je dokoncené.

Espaniol

1. Seleccione el modo Repeater (Repetidor).

2. Conecte sus dispositivos.

3. Abra su explorador web y siga los pasos indicados por la funcion Quick Internet Setup rapida de Internet.
4. Ha finalizado la configuracion.

Svenska

1. Valj repeaterlaget.

2. Anslut dina enheter.

3. Oppna webblésaren och folj stegen i QIS (snabb Internet-instélining).
4. Instéllningen slutford.

YkpaiHcbka

1. Bubepitb pexxum Repeater (TpaHcnATop).

2. TliaKnioviTs NPUCTPOi.

3. 3anycrtitb 6payaep i 4OTPUMYIATECH IHCTPYKLA AnA LLiBuaKoro 3’eaHaHHA 3 Mepexeto IHTepHeT (QIS).
4. HanawTyBaHHA 3aBepLUEHO.

Extending Your Wired Network - AP Mode

1. Choose the AP mode.

Rosiore s

RT-N12

L NN

Router—

L—AP
Repeater

2. Connect your devices.

3. Launch the Device Discovery utility and configure the security settings.

Utility & Manual

Utility CD

SuperSposd N Wireless Routor

ASUS No.t in Quality and Services.

Client

4. Setup is completed.

Device Discovery
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Whatto choose?

English

1. Choose the AP mode.

2. Connect your devices.

3. Launch the Device Discovery utility and configure the security settings.
4. Setup is completed.

Francais

1. Sélectionnez le mode du point d’acces.

2. Connectez les périphériques.

3. Lancez I'utilitaire de détection des périphériques, puis configurez les parametres de sécurité.
4. La configuration est terminée.

Deutsch

1. AP-Modus auswahlen.

2. SchlieBen Sie lhre Gerate an.

3. Programm fiir Gerétesuche starten und Sicherheiteinstellungen konfigurieren.
4. Die Einrichtung ist fertig.

Italiano

1. Scegliere la modalita AP.

2. Collegare le periferiche.

3. Awviare I'utilita Device Discovery e configurare le impostazioni di protezione.
4. La configurazione ¢ stata completata.

Pycckuit

1. Bbibepute pexxm AP.

2. TMoakniounTe BalK yCTpOMCTBA.

3. 3anyctute ytunuty Device Diskovery n ckoHurypupyiite HacTpoicku 6e30nacHoCTu.
4. YcTaHOBKa 3aBepLUeHa.

Bbnrapcku

1. WU36epete pexum AP (Touka 3a fOCTbN).

2. CBbpxerTe ycTponcTeata.

3. CraptupaiiTe nomowHata nporpama Device Discovery (OTkpusaHe Ha yCTPOACTBO) W KOH(UrypupaiTe
HaCTPOWKUTE 3a CUTYPHOCT.

4. KoHcurypupaHeTo npukmiodn.

Cesky

1. Zvolte rezim AP (Ptistupovy bod).

2. Ptipojte zafizeni.

3. Spustte nastroj Device Discovery (Vyhledani zafizeni) a nakonfigurujte nastaveni zabezpeceni.
4. Instalace je dokon¢ena.

Dansk

1. Veelg AP-tilstanden.

2. Tilslut enhederne.

3. Start "Device Discovery” ("Enhedsopdagelse”) redskabet og konfigurer sikkherhedsindstillingerne.
4. Opseetning fuldfort.

Nederlands

1. Kies de AP-modus.

2. Sluit uw apparaten aan.

3. Start het hulpprogramma Apparaatopsporing en configureer de beveiligingsinstellingen.
4. De instelling is voltooid.

Eesti

1. Valige AP reziim.

2. Uhendage seadmed.

3. Kaivitage utiliit Device Discovery (Seadme leidmine) ja konfigureerige turvasétteid.
4. Haéalestus on I6pule viidud.

Suomi

1. Valitse yhteyspistetila.

2. Kytke laitteet.

3. Kaynnista laitteen etsintdohjelma ja méarita turva-asetukset.
4. Asennus on valmis.

EAAnviké

1. EmuAé€Te TV Katdotaon Aettoupyiag tou ZM.

2. ZUVBEOTE TIG GUOKEUEG 0O,

3. EKKlVAﬁOTi: T0 BonénTIKO MPOYpappa Device Discovery (AvakaAuyn GUOKEUNG) Kat SLAHOPPOOTE TIG PUBLITELG
aopaleiag.

4. H eykatdotaon £xet OAoKANpwOEeL.

Magyar

1. Vélassza az AP (hozzaférési pont) lizemmodot.

2. Csatlakoztassa az eszkozoket.

3. Inditsa el a Device Discovery (Eszkéz-felderités) segédprogramot és konfiguralja a biztonségi bedllitasokat.
4. Abeallitas befejez6dott.

Latviski

1. lzvélieties AP rezimu.

2. Savienojiet savas ierices.

3. Palaidiet utilitu Device Discovery (lerices meklétajs) un konfiguréjiet droSibas iestatijumus.
4. lestati$ana ir pabeigta.

Lietuviy

1. Pasirinkite AP rezima.

2. Prijunkite prietaisus.

3. Paleiskite jtaiso radimo tvarkytuve ir konfigtruokite apsaugos nuostatas.
4. Saranka baigta.

Norsk

1. Velg AP-modusen.

2. Koble til enhetene dine.

3. Start Device Discovery (Enhetsregistrering)-verktoyet og konfigurer sikkerhetsinnstillingene.
4. Oppsettet er ferdig.

Polski

1. Wybierz tryb pracy punktu dostepowego (AP).

2. Podiacz swoje urzadzenia.

3. Uruchom narzedzie Device Discovery (Wyszukiwanie urzadzenia) i skonfiguruj ustawienia bezpieczenistwa.
4. Konfiguracja zostata zakoriczona.

Portugués

1. Escolha 0 modo AP.

2. Ligue os dispositivos.

3. Inicie o utilitario de Descoberta de Dispositivos e configure as definicdes de seguranca.
4. A configuracéo fica assim concluida.

Romana

1. Alegeti modul AP.

2. Conectati dispozitivele dvs.

3. Lansati utilitara Descoperire Dispozitiv si configurati setarile de siguranta.
4. Conectarea este finalizata.

Slovensky

1. Zvolte rezim AP (Pristupovy bod).

2. Pripojte svoje zariadenia.

3. Spustite pomocny program Device Discovery (Zistenie zariadenia) a vykonajte konfiguraciu nastaveni zabezpecenia.
4. Nastavenie je dokoncené.

Espanol

1. Seleccione el modo AP.

2. Conecte sus dispositivos.

3. Abra la utilidad de Deteccion de dispositivos y configure los parametros de seguridad.
4. Ha finalizado la configuracion.

Svenska

1. Valj AP-laget.

2. Anslut dina enheter.

3. Oppna verktyget Device Discovery (enhetsupptéckaren) och konfigurera sakerhetsinstéliningarna.

4. Instéliningen slutford.

YkpaiHcbka

1. Bubepitb pexxum AP (T[).

2. MigknioYiTe NpUCTPOi.

3. 3anycTiTb yTunity Device Discovery (BusHaueHHA NPUCTPOID) Ta KOHMIrypyiiTe HanawTyBaHHA 6e3neku.
4. HanawTyBaHHA 3aBepLIeHO.
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